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Семья представляет собой общечеловеческую ценность. Она является важнейшей ча-
стью этнокультуры - совокупности исторически сложившихся и обогащающихся с тече-
нием времени традиционных ценностей, отношений и поведенческих особенностей, вопло-
щенных в материальной, духовной, социальной жизнедеятельности этноса [Афанасьева:
34], одновременно влияя на последнюю, воздействуя на ее формирование, т.к. она отвечает
за передачу трудовых навыков и усвоение социальных ролей. Следовательно, этнокультур-
ная модель семьи есть та модель семьи, которая считается традиционной, в то же время
позволяющей наблюдать за динамикой социальных изменений, что находят отражение в
семье.

В социологии семьи описываются разные виды семей и брачных отношений. Соответ-
ственно, в каждом виде семьи имеются различные роли, которые имеют свои собственные
терминологические обозначения. Термины родства (далее - ТР) есть особая часть лек-
сического слоя языка, естественная структура, которая воплощает в себе передаваемые
из поколения в поколение нормы семейного и брачного поведения, и всегда определяет-
ся особенностями социальной организации общества носителей той или иной культуры и
языка. Система терминов родства (далее - СТР) того или иного языка непосредственно
отражают в себе этнокультурную модель семьи.

Очевидно, что ТР объединяются общностью содержания и имеют один общий семан-
тический признак. Будучи естественной и интуитивно угадываемой системой, они стали
первым объектом компонентного анализа. Сочетание компонентного анализа и лингво-
культурологической интерпретации терминов действующей СТР позволяет нам выявить
те дифференциальные признаки, которые являются значимыми на данный этап развития
семьи, тем самым позволяя сконструировать этнокультурную модель семьи.

Современная СТР английского языка состоит из 32 лексических единиц (см. таб. 1).
Она является линейной, в ней отсутствует различение родственников по материнской и
отцовской линиям, ведется билинейный счет родства. Объединенные одним семантиче-
ским признаком «родство», они разделяются по дифференциальным признакам «пол» (М
- мужской, Ж - женский), степени родства (+Л - по прямой линии, -Л - по боковой) и
старшинства поколения (П+3 - Третье восходящее поколение, П+2 - Второе восходящее
поколение, П+1 - Первое восходящее поколение, П0 - Поколение ЭГО, П-1 - Первое нисхо-
дящее поколение, П-2 - Второе нисходящее поколение, П-3 - Третье нисходящее поколение)
(см. таб.).

Компонентный анализ семантических полей ТР в английском языке выявляет нали-
чие следующих дифференциальных семантических признаков: «старшинство поколения»,
«степень прямого / бокового родства» и «пол».

Вышеназванные дифференциальные признаки также позволяют построить этнокуль-
турную модель семьи. Без сомнений, старшинство поколений играло и играет значитель-
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ную роль в жизни семьи, что подтверждает наличие соответствующих терминов. В совре-
менном мире наибольшее распространение получили три разновидности семьи: а. Пара
с детьми или без детей (нуклеарная семья), б. Один из родителей с детьми (неполная
нуклеарная семья), в. Пара с детьми или без детей с одним из родителей супругов и дру-
гими родственниками (сложная семья) [Туллина: 128]. Различение прямых родственников
от боковых, вероятнее всего и объясняется необходимостью разграничивать nuclear family
от extended family. Братья и сестры, как младшие, так и старшие, не имеют разграниче-
ний, что наталкивает на мысль о небольшом количестве детей в семье. Братья и сестры и
матери, и отца называются одинаково - с точки зрения ЭГО они представляются равно-
правными родственниками; а дети братьев и сестер матерей называются одним термином
вероятнее всего, по той причине, что эти родственники (с точки рения ЭГО) представляю
одну и ту же категорию дальних родственников. Семья ЭГО представляется небольшой,
а все члены в ней равноправны.

Исследования, проведенные социологами, показывают, что в западной Европе отно-
шения к семье и ее ценностям меняются, как появляются и новые формы существования
семьи и роли в ней [Scott: 6]. СТР как правило регистрируют изменения в обществе только
после того, как они становятся непосредственной частью этнокультуры, но также одновре-
менно видоизменяются и с институтом семьи, позволяя нам наблюдать за социальными
переменами.
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Рис. 1. Таблица
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